
"Отец!" Ли Цзыфэн еще никогда не был так взволнован.

"Молодец", - похвалил Ли Яньфэн.

"Это потому, что ты хорошо направлял меня, отец", - поспешно ответил Ли Цзыфэн.

Пришло время Ли Яньфэну объявить результаты всему миру. Ли Яньфэн повернулся лицом к
жителям Флеймхевена и торжественно объявил: "С этого дня Ли Цзыфэн становится
наследником Флеймхевена!".

"Возможно, ты сегодня хорошо поработал, но не забывай о том, что не стоит быть
самодовольным. У тебя впереди светлое будущее, и не забывай быть осторожным с каждым
шагом". Лицо Ли Яньфэна светилось от гордости, что было редким зрелищем.

"Поздравляю губернатора! Поздравляю молодого мастера! Какой счастливый день для
Флеймхевена. Наш губернатор женился, а молодой господин стал наследником. Он также
будет учиться в Институте Пламенеющих Ученых!" Капитан имперской гвардии Чжао Дин
безумно развеселился, и зрители стали подражать ему.

Пока все смотрели на Ли Яньфэна, на площадь Зефира внезапно вышел невзрачный молодой
человек в белой одежде.

"Ли Тяньмин? Что он там делает?" Большинство зрителей узнали эту фигуру и были
шокированы появлением этого человека. В конце концов, это было не то место, где должен был
появиться позор Флеймхэвена, особенно в то время, когда он только что был отстранен от
должности наследника, а наследовал его собственный брат!

"Что он здесь делает? Он что, дурак?"

"Ну а что можно ожидать от такого человека, как он?"

"Губернатор, наверное, в ярости. Сегодня день его свадьбы!" "К счастью, он не взял с собой
свою больную мать".

"Кто-нибудь, прогоните его отсюда".

С точки зрения толпы, Ли Тяньмин был просто человеком, потерявшим рассудок из-за того,
что его лишили наследника. Но они недооценивали Ли Тяньмина. Он никогда не стремился к
трону, и его не интересовал весь Флеймхевен.

Когда Ли Тяньмин поднял голову, Ли Яньфэн уже повернулся к нему, прищурившись. Через
мгновение его охватила ужасающая аура.



Для него Ли Яньфэн казался гигантом, способным дотянуться до солнца и оценивающим его с
высоты.

Если бы это случилось десять дней назад, Ли Тяньмин, вероятно, остался бы дрожать на полу,
не в силах пошевелиться. Но не сейчас! Он был звероловом Первобытного Зверя Хаоса. Каким
бы сильным ни был его противник, достоинство, живущее в его крови, не позволяло ему
признать поражение. Даже если каждый шаг в сторону Ли Яньфэна отнимал у него все силы,
ему все равно удалось оказаться перед Ли Яньфэном!

"Ли Тяньмин? Ты, наверное, сошел с ума! Кто-нибудь, прогоните его, здесь не место для
попрошаек!" Ли Цзыфэн не мог скрыть отвращение на своем лице. На самом деле, он бы забыл
об этом старшем брате, если бы не его неожиданное появление.

Вокруг них собралось довольно много охранников, готовых выполнить приказ молодого
господина. Однако Ли Яньфэн махнул рукой, давая знак охранникам отойти.

"Тяньмин, это не то место, где ты должен быть. Ты должен сосредоточиться на отдыхе дома.
Как старший брат, ты всегда можешь поддержать его решения", - сказал Ли Яньфэн.

"Цзыфэн хорошо справился, и у него определенно есть талант к культивации, более
талантливый, чем я раньше. Но прежде чем он получит Орден Пламени, я хотел бы бросить
ему последний вызов", - сказал Ли Тяньмин, его мысли были далеки от того истерического
состояния, в котором его представляли остальные.

Разговор отца и сына был дружелюбным, оба старались скрыть свою агрессию и ненависть. В
конце концов, это был важный день, и они выделялись на всю страну, поэтому не хотели
ставить себя в неловкое положение.

"Во что ты играешь, Ли Тяньмин? Какой вызов может бросить мне такая куча мусора, как ты?"
спросил Ли Цзыфэн.

"Почему ты так груб в такой благоприятный день? Боишься, что не сможешь пройти мое
испытание?"

"Хватит дурачиться, иди назад и отдохни". Терпение Ли Яньфэна иссякло к тому времени, как
эти слова покинули его рот.

Его выражение лица, хотя и спокойное, выдавало гнев, бушующий в его глазах.

"Я не шучу. Я еще не достиг двадцатилетнего возраста, что дает мне право участвовать в этом
отборе. В правилах не сказано, что я не имею права снова претендовать на Орден Пламенного
Желтого, даже если я получил его четыре года назад!" просто сказал Ли Тяньмин, вызвав
переполох в толпе.



"Этот мальчик, должно быть, совсем спятил после всего, через что ему пришлось пройти!"
воскликнул Чжао Дин.

"Наверное, он не хотел больше жить и просто хотел использовать последние минуты своей
жизни, чтобы испортить репутацию губернатора".

"Какая неблагодарная скотина. Неужели он забыл, кто его вырастил? Все, что случилось в
институте, произошло из-за его собственной похоти. Он может винить только себя".

Большинство из собравшихся болтали о том, что Ли Тяньмин достиг цели - заставил Ли
Яньфэна чувствовать себя беспокойно. Все знали, как сильно Ли Яньфэн заботится о своей
репутации!

Единственным человеком, у которого была другая реакция, был Ли Цзыфэн, который
разразился смехом. "Старший брат Тяньмин, ты уже обычный человек, но все еще смеешь
бросать мне вызов. Ты надеешься, что я дам тебе более почетную смерть?"

"Ну что ж, тогда ты принимаешь мой вызов?" спросил Ли Тяньмин.

"Конечно. Только не забудь после поражения не выставить себя дураком на площади Зефира", -
сказал Ли Цзыфэн и повернулся к Ли Яньфэну. "Отец, пожалуйста, не волнуйся. Я не буду его
убивать. Я прогоню его после победы. В конце концов, он преследует именно меня, а значит, я
должен выполнить эту работу".

"Не переусердствуй", - ответил Ли Яньфэн, его выражение лица было спокойным. В конце
концов, как мог кто-то без звериной ки и с мертвым связанным жизнью зверем победить
зверолова седьмого уровня?

Сказав это, он прыгнул обратно в башню Зефир, не удостоив Ли Тяньмина взглядом, и
объяснил гостям: "Жаль, что вам приходится видеть мой позорный сын.

Возможно, вы уже слышали истории о нем, и мне очень грустно говорить, что он опозорил
нашу семью. "

"Все в порядке, губернатор Ли, у каждой семьи есть свои проблемы. Этот ребенок не ценит все,
что вы для него сделали, и даже осмеливается создавать вам проблемы. На данном этапе вы
как родитель не можете сделать больше ничего", - сказал один из больших шишек из
Игнисполиса.

"К счастью, Цзыфэн заставит нашу семью гордиться собой. Пусть Цзыфэн разберется с этим и
преподаст Тяньмину урок", - сказала госпожа Мо, вторая жена Ли Яньфэна.

"Лю Цин?" Ли Яньфэн вернулся на свое место и увидел, что его невеста с любопытством
смотрит на площадь Зефир.



"Яньфэн, даже после потери своего зверя, связанного с жизнью, этот твой старший сын все
еще спокоен и собран. Он не такой позорный, как ожидалось". Глаза Лю Цина сверкнули
интересом.

"Он просто притворяется. Я знаю его достаточно хорошо". Ли Яньфэн нахмурился.

"Не злись из-за этого, просто отнесись к этому как к шоу. Все знают, какие поступки этот
парень совершал раньше. Никто не будет винить тебя за это", - утешил его Лю Цин.

"Ты действительно понимаешь меня лучше всех". Ли Яньфэн уже переключил свое внимание
на площадь. Братья стояли лицом к лицу, готовые к драке.

"Ли Тяньмин, ты уже и близко не тот, каким был четыре года назад. Это просто позволит мне
всадить нож в твою рану!" Ухмыляясь, Ли Цзыфэн прибавил темп и бросился на Ли Тяньмина!
Пожалуйста, перейдите на сайт https://www.novelupdates.cc/Beastmaster-of-the-Ages/, чтобы
бесплатно прочитать последние главы.
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